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No. 2478. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE GOV-
ERNMENT OF THE REPUBLIC OF NICARAGUA RELAT-
ING TO A UNITED STATES AIR FORCE MISSION
TO NICARAGUA. SIGNED AT MANAGUA, ON 19 NO-
VEMBER 1952

In conformity with the requestof the Governmentof the Republic of Nica-
raguato the Governmentof the United Statesof America,the Presidentof the
United Statesof America has authorizedthe appointmentof officers and enlisted
men to constitutean Air ForceMission to the Republic of Nicaraguaunder the
conditions specifiedbelow

Title I

PURPOSE AND DURATION

Article 1. The purpose of this Mission is to cooperatewith the Minister
of War, Navy and Aviation of the Republicof Nicaraguaandwith the personnel
of theNicaraguaAir Forcewith a view to enhancingtheefficiencyof the Nicaraguan
Air Force.

Article 2. This Mission shall continuefor a period of four years from the
(late of the signing of this Agreementby the accreditedrepresentativesof the
Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof the Republic
of Nicaragua,unlesspreviously terminatedor extendedas hereinafterprovided.
Any memberof the Mission may be recalledby the Governmentof the United
Statesof Americaafterthe expirationof two yearsof service,in whichcaseanother
membershall be furnished to replacehim.

Article 3. If the Governmentof the Republic of Nicaraguashoulddesire
that the servicesof the Mission be extendedbeyondthe stipulatedperiod, it shall
makea written proposalto that effect six months before the expiration of this
Agreement.

Article 4. This Agreementmay be terminatedbefore the expiration of the
periodof four yearsprescribedin Article 2, or beforethe expirationof the extension
authorizedby Article 3, in the following manner

(a) By either of the Governments,subject to three months written notice

to the other Government

1 Cameinto force on 19 November 1952 by signature.
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(b) By the recall of the entire personnelof the Mission by the Government
of the United Statesof America in the public interest of the United Statesof
America, without necessityof compliancewith provision (a) of this Article.

Article 5. This Agreement is subject to cancellation upon the initiative
of either the Governmentof the United Statesof America or the Government
of the Republicof Nicaraguaat anytime during a periodwheneitherGovernment
is involved in domesticor foreign hostilities.

Title II

COMPOSITION AND PERSONNEL

Article 6. This Mission shall consist of such number of personnelof the
United StatesAir Forceas may be agreedupon by the Minister of War, Navy
andAviation of the Republic of Nicaraguathrough his authorizedrepresentative
in Washingtonandby the Departmentof the Air Forceof the United Statesof
America. The individuals to be assignedshall be those agreedupon by the
Minister of War, NavyandAviation of the Republicof Nicaraguaor his authorized
representativeand by the Departmentof the Air Forceof the United Statesof
America or its authorizedrepresentative.

Title III

DUTIES, RANK AND PRECEDENCE

Article 7. Prior to the inception of operationsby the Mission under this
contract, a tentative program for the Mission will be informally agreed upon
betweenthe Minister of War, Navy and Aviation of the Republic of Nicaragua
and representativesof the Departmentsof Air Force and State of the United
Statesof America. Any changesin the programwhich experiencemay demon~
strate to be desirableshall be similarly agreedupon.

Article 8. The Mission shall carry out such duties as may be determined
in pursuanceof Article 7 and such other duties consistentwith the purposesof
this contractasset forth in Article 1 as may be assignedby the Minister of War,
Navy and Aviation of the Republic of Nicaragua. The membersof the Mission
shall be responsibledirectly to the Minister of War, Navy and Aviation of the
Republic of Nicaragua,solely through the Chief of the Mission.

Article 9. Eachmemberof the Mission shall serveon the Mission with the
rank he holdsin the United StatesAir Force, and shall wear the uniform of his
rankin the United StatesAir Force, but shallhaveprecedenceoverall Nicaraguan
officers of the samerank, except the Commanderof the NicaraguanAir Force.

Article 10. Each memberof the Mission shall be entitled to all benefits
and privileges which the Regulationsof the NicaraguanAir Force provide for
Nicaraguanofficers andsubordinatepersonnelof correspondingrank.
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Article 11. Thepersonnelof the Mission shallbe governedby thedisciplinary
regulationsof the United StatesAir Force.

Article 12. The AssistantChief of the Mission will, in addition to his other
duties, give flight instruction, advise on technical matters, and supervisethe
Military Aviation School.

Title IV

COMPENSATION AND PERQUISITES

Article 13. Members of the Mission shall receive from the Government
of the Republic of Nicaraguasuch net annualcompensationas may be agreed
upon betweentheGovernmentof the UnitedStatesof Americaandthe Government
of the Republic of Nicaraguafor eachmember. This compensationshall be paid
in twelve (12) equalmonthly instalments,eachdue and payableon the last day
of the month. The compensationshall not be subjectto any tax, now or hereafter
in effect, of the Governmentof the Republic of Nicaraguaor of any of its political
or administrative subdivisions. Should there, however, at present or while
this Agreement is in effect, be any taxes that might affect this compensation,
suchtaxesshall be borneby the Minister of War, Navy and Aviation of the Rep-
ublic of Nicaraguain order to comply with the provision of this Article that the
compensationagreed upon shall be net.

Article 14. The compensationagreed upon as indicated in the preceding
Article shall commenceupon the date of departurefrom the United Statesof
America of each member of the Mission, and, except as otherwise expressly
provided in this Agreement,shall continue, following the termination of duty
with the Mission, for the returntrip to the United Statesof Americaandthereafter
for the period of any accumulatedleave which may be due.

Article 15. The compensationdue for the period of the return trip and
accumulatedleave shall be paid to a detachedmemberof the Mission before his
departurefrom the Republicof Nicaragua,andsuch paymentshall be computed
for travel by the shortestusuallytraveledrouteto the port of entry in the United
Statesof America,regardlessof the routeandmethodof travel usedby the member
of the Mission.

Article 16. Eachmemberof the Mission and his family shall be furnished
by the Governmentof the Republicof Nicaraguawith first-classaccommodations
for travel, via the shortestusuallytraveledroute, required and performedunder
this Agreement,betweenthe port of embarkationin the United Statesof America
and his official residencein the Republic of Nicaragua,both for the outward
and for the return trip. The Governmentof the Republic of Nicaraguashall
also pa’y all expensesof shipmentof householdeffects, baggage,and automobile
of eachmemberof the Mission betweenthe port of embarkationin the United
Statesof Americaand his official residencein the Republicof Nicaraguaas well
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as all expensesincidentalto the transportationof suchhouseholdeffects,baggage,
andautomobilefrom the Republicof Nicaraguato the port of entryin the United
States of America, Transportationof such household effects, baggage,and
automobile shall be effected in one equipment, and all subsequentshipments
shallbeat the expenseof therespectivemembersof the Missionexceptasotherwise
providedin this Agreement,or when such shipmentsarenecessitatedby circum-
stancesbeyond their control.

1rticle 17. The Governmentof the Republic of Nicaragua shall grant,
uponrequestof the Chief of the Mission,exemptionfrom customsdutieson articles
imported for the official use of the Mission or the personaluse of the members
thereof and of membersof their families.

Article 18. Compensationfor transportationand traveling expensesin the
Republic of Nicaraguaon official businessof the Governmentof the Republic
of Nicaraguashall be providedby the Governmentof the Republic of Nicaragua
in accordancewith the provisions of Article 10.

Article 19. The Governmentof the Republic of Nicaragua shall provide
the Chief of the Mission with a suitable automobilewith chauffeur, for use on
official business,and when necessaryan airplane properly equipped, shall on
call be madeavailable by the Governmentof the Republic of Nicaraguafor use
by the membersof the Missionfor theconductof the official businessof the Mission.

.4rticle 20. The Governmentof the Republic of Nicaraguashall provide

suitable office spaceand facilities for the use of the membersof the Mission.

Article 21. If any memberof the Mission, or any of his family, should
die in the Republic of Nicaragua,the Governmentof the Republic of Nicaragua
shall havethe body transportedto such place in the United Statesof America
asthesurviving membersof the family may decide,but thecost to the Government
of the Republicof Nicaraguashallnot exceedthe cost of transportingthe remains
from the placeof deceaseto New York City. Should the deceasedbe a member
of the Mission,hisserviceswith the Mission shall be consideredto haveterminated
fifteen (15) days after his death. Return transportationto New York City for
the family of the deceasedmemberandfor their baggage,householdeffects, and
automobileshall be provided as prescribedin Article 16. All compensationdue
the deceasedmember, including salary for fifteen (15) days subsequentto his
death, and reimbursementfor expensesand transportationdue the deceased
memberfor travel performedon official businessof the Republic of Nicaragua
shall be paid to the widow of the deceasedmemberor to any other personwho
may havebeen designatedin writing by the deceasedwhile serving under the
termsof thisAgreement; but suchwidow or otherpersonshallnot be compensated
for accruedleave due and not taken by the deceased. All compensationsdue
the widow, or other person designatedby the deceased,under the provisions
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of this Article, shall be paid within fifteen (15) days of the deceaseof tile said
member.

Title 1’

REQUIsITEs AND CONDITIONS

Article 22. So long as this Agreement,or anyextensionthereof, is in effect,
the Governmentof the Republicof Nicaraguashallnot engagetIme servicesof any
personnelof any other foreign governmentfor duties of any nature connected
with the NicaraguanAir Force, except by mutual agreementbetweenthe Gov-
ernmentof the United Statesof America and the Governmentof the Republic
of Nicaragua.

Article 23. Eachmemberof the Mission shall agreenot to divulge or in any
way discloseto any foreign governmentor to any personwhatsoeverany secret
or confidentialmatter of which he may becomecognizant in his capacity as a
memberof the Mission. This requirementshall continuein force after the ter-
mination of servicewith the Mission andafter the expiration or cancellationof
this Agreementor any extensionthereof.

Article 24. Throughout this Agreement the term “family” is limited to
meanwife and dependentchildren.

Article 25. Eachmember of the Mission shall be entitled to one month’s
annualleavewith pay,or to a proportionalpart thereofwith pay for anyfractional
part of a year. Unusedportionsof said leaveshall be cumulative from year to
year during service as a memberof the Mission.

Article 26. The leave specified in the precedingArticle may be spent in
the Republicof Nicaragua,in the United Statesof America, or in any othercoun-
tries, but the expenseof travel and transportationnot otherwiseprovided for
in this Agreementshallbe borneby the memberof the Mission taking suchleave.
All travel time shall count as leave andnot be in addition to the time authorized
in the preceding Article.

Article 27. The Governmentof the Republic of Nicaraguaagreesto grant
theleavespecifiedin Article 25 upon receipt of written application,approvedby
the Chief of the Mission with due considerationfor the convenienceof the Go~’-
ernment of the Republic of Nicaragua.

Article 28. Membersof the Mission who may be replacedshall terminate
their serviceson the Mission only upon the arrival of their replacements,except
whenotherwisemutually agreedupon in advanceby the respectiveGovernments.

Article 29. The Government of the Republic of Nicaraguashall provide
suitablemedicalattentionto membersof the Mission and their families. In case
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a memberof the Mission becomesill or suffers injury, he shall, at the discretion
of the Chief of the Mission, be placedin suchhospital as the Chief of the Mission
deemssuitable, after consultationwith the Minister of War, Navy andAviation
of the Republic of Nicaragua,and all expensesincurred as the result of such
illness or injury while the patient is a memberof the Mission andremainsin the
Republic of Nicaraguashall be paid by the Governmentof Nicaragua. If the
hospitalizedmemberis a commissionedofficer he shallpay hiscost of subsistence,
but if heis an enlistedman the cost of subsistenceshallbe paidby the Government
of the Republic of Nicaragua. Families shall enjoy the sameprivileges agreed
upon in this Article for membersof the Mission, except that a memberof the
Mission shall in all casespay the cost of subsistenceincident to hospitalization
of a memberof his family, except as may be provided underArticle 10.

Article 30. Any memberof the Mission unable to perform his duties with
the Mission by reason of long continued physical disability shall be replaced.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,Thomas E. Whelan, Ambassador
of the United Statesof Americain Nicaragua,and OscarSevillaSacasa,Minister
of Foreign Affairs of the Republic of Nicaragua,duly authorizedthereto, have
signed this Agreement in duplicate, in the English and Spanishlanguages,in
Managua,this nineteenday of November,one thousandnine hundredfifty-two.

For the Governmentof the United Statesof America
Thomas E. WHELAN

American Ambassador

For the Governmentof Nicaragua
Oscar SEvILLA SACASA
Minister of Foreign Affairs
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